
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ERABAKIA, Bizkaiko Foru Aldundiarena, 
UNDENVI SL enpresari zuzeneko dirulaguntza 
bat ematen diona, 2022ko ekitaldian enpresak 
garatuko duen ZEID Fest Jaialdiaren zati bat 
finantzatzeko. 

ACUERDO de la Diputación Foral de Bizkaia por 
el que se concede una subvención directa a la 
empresa UNDENVI SL para la financiación 
parcial del Festival ZEID Fest a desarrollar por la 
empresa durante el ejercicio 2022. 

  
 Bizkaiko Foru Aldundiko Euskara, Kultura eta 

Kiroleko Foru Sailaren eskumenekoa da, besteak 
beste, Bizkaian kultura sustatu eta zabaltzea; 
horrela, berezko kultura ezagutarazteko eta 
garatzeko aukera ematen da eta Bizkaiko 
gizartea kultura guztietara zabaltzen da. 
Horretarako, sail honek Bizkaiaren eta haren 
Foru Aldundiaren izen ona modu berezian 
zabaltzeko kultura- eta arte-adierazpenak 
antolatzen eta zabaltzen laguntzen du. 

Entre las competencias del Departamento Foral 
de Euskera, Cultura y Deporte de la Diputación 
Foral de Bizkaia figuran el promover y difundir la 
cultura en Bizkaia, posibilitando con ello el 
conocimiento y desarrollo de la cultura propia y 
abriendo ampliamente la sociedad vizcaína a 
todas las culturas. A tal fin, este departamento 
organiza y colabora en la difusión de diferentes 
manifestaciones artísticas y culturales que sirven 
para divulgar de una forma especial el buen 
nombre de Bizkaia y de su Diputación Foral. 

 COVID-19aren pandemiak eragindako krisiak 
ondorio suntsitzaileak izan ditu sormen- eta 
kultura-industrietan.  Mundu osoan, eta bereziki 
gure lurraldean, kulturako artisten eta 
profesionalen biziraupen-bitartekoei larriki 
eragin die konfinamenduaren eta urruntze 
fisikoen neurriek.  

La crisis causada por la pandemia de Covid-19 ha 
tenido repercusiones devastadoras en las 
industrias creativas y culturales. En todo el 
mundo, y particularmente en nuestro Territorio, 
los medios de subsistencia de los y las artistas y 
profesionales de la cultura se han visto 
gravemente afectados por las medidas de 
confinamiento y distanciamiento físicos.  
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 Konfinamendu-neurriek eragin negatibo 
iraunkorra izan dute arte-jarduera guztietan, eta 
zuzeneko ikuskizunei eragin diete batez ere.  
Zenbat eta denbora gehiago behar, hainbat eta 
iraunkorragoak izango dira jarduera horien 
gaineko ondorio negatiboak. 

Las medidas de confinamiento han tenido un 
impacto negativo persistente en todas las 
actividades artísticas, afectando sobre todo a los 
espectáculos en directo. Cuanto más tarden en 
reanudarse esas actividades, tanto más 
duraderos serán los efectos negativos que pesan 
sobre ellas. 

 Horregatik, sail honek beharrezkotzat jotzen du 
sormen- eta kultura-industriei laguntzeko 
ahalegina egitea, industria horiek suspertzen eta, 
aldi berean, ekonomia eta gizarte-bizitza 
suspertzen laguntzeko. 

Es por ello que, desde este departamento se 
considera necesario hacer un esfuerzo de apoyo 
a las industrias creativas y culturales que ayuden 
a su recuperación y a la vez reactiven la economía 
y la vida social. 

 UNDENVI SL enpresaren helburu soziala da 
musika, arte eta kultura arloko ekitaldiak egitea 
eta ekoiztea, oro har, eta era guztietako obrak eta 
talde musikal edo artistikoak sustatzea, ekoiztea 
eta managementatzea. Gainera, ZEID Fest 
Jaialdia proiektua aurkeztu dio sail honi. 
 
 
Musika jaialdi honen ideia ZETAK musika 
taldearen “Zeinen ederra izango den” musika 
abestitik sortu zen, hedabideetan oihartzun 
handia izan zuena eta gizartearen zati handi 
batekin konektatu zuena, konfinamendu garaian 
itxaropen ereserki bihurtu arte. 

La empresa UNDENVI SL, tiene entre su objeto 
social la realización y producción de eventos 
musicales, artísticos y culturales en general, y la 
promoción, producción y management de todo 
tipo de obras y grupos musicales o artísticos y ha 
presentado ante este departamente su proyecto 
Festival ZEID Fest. 
 
La idea de este festival de música nace de la 
canción del grupo musical ZETAK “Zeinen ederra 
izango den”, que tuvo enorme repercusión en los 
distintos medios y conectó con una gran parte de 
la sociedad hasta convertirse en un himno de 
esperanza durante el confinamiento. 
 

 Apirilaren 2an BECen egingo den musika jaialdi 
honetan lehen mailako euskal artistak arituko 
dira: Zetak, Gatibu, Iseo & Dodosound, Ets, Sua, 
Adrianna Gaultier, besteak beste. 

Se trata de un festival de música que tendrá lugar 
el día 2 de abril en el BEC y en el que actuarán 
artistas vascos de primer nivel como Zetak, 
Gatibu, Iseo & Dodosound, Ets, Sua, Adrianna 
Gaultier, entre otros. 

 Jaialdiak euskal musikaren sektorea bultzatu nahi 
du hainbeste sufritzen ari den garai honetan, 
baina beste helburu batzuk ere baditu. 

Lehenengoa, Estatuko taldeekin sinergiak 
sortzea, gure sektorea Estatuko beste talde 
batzuekin batera kokatzea eta haiekiko 
harremanak eta interkonexioak erraztea, 
proiektu profesional berriak sor daitezkeen 
ernamuin bat sortuz.  Besteak beste, jaialdian 
parte hartuko duten beste talde batzuk honakoak 
dira: Tanxugueiras, Los Chikos del Maíz, Maria 

El festival pretende impulsar el sector musical 
vasco en este periodo en el que está sufriendo 
tanto, pero también tiene otros objetivos. 

El primero de ellos generar sinergias con grupos 
estatales, posicionar a nuestro sector junto a 
otros grupos del Estado y favorecer las 
relaciones e interconexiones con ellos creando un 
germen del cual puedan surgir nuevos proyectos 
profesionales. Así, se contará con la participación 
en el festival del trío gallego Tanxugueiras, Los 
Chikos del Maíz, Maria Arnal & Marcel Bages, 
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Arnal & Marcel Bages eta Zoo. Zoo, entre otros. 

 Bigarren helburua jaialdia 2030 Agendaren 
esparrura egokitzea da, Nazio Batuek ezarritako 
garapen jasangarriko helburuekin konpromisoa 
hartuz.  

Horretarako, ingurumenaren gaineko inpaktua 
ahalik eta gehien murrizteko ekintzak egingo dira.  

El segundo de sus objetivos es adaptar el festival 
al marco de la Agenda 2030, comprometiéndose 
con los objetivos de desarrollo sostenible (ODS) 
marcados por las Naciones Unidas.  

Para ello se llevarán a cabo acciones con el 
objetivo de minimizar al máximo el impacto sobre 
el medio ambiente.  

 Gainera, eta pertsona guztien gizarteratzea, 
ekonomikoa eta politikoa sustatu eta bultzatzeko 
helburuarekin, haien adina, sexua, desgaitasuna, 
arraza, etnia, jatorria, erlijioa edo egoera 
ekonomikoa edo beste edozein baldintza 
gorabehera, jaialdiak honakoen lankidetza izando 
du: Lantegi Batuak-ena (Bizkaian desgaitasuna 
duten pertsonei lan-aukerak eskaintzeko lan 
egiten duen erakundea) eta Motxila 21ena 
(Down Sindromea duten pertsonek osatutako 
musika-taldea). 

Además y con el fin de potenciar y promover la 
inclusión social, económica y política de todas las 
personas, independientemente de su edad, sexo, 
discapacidad, raza, etnia, origen, religión o 
situación económica u otra condición, el festival 
cuenta con la colaboración de Lantegi Batuak, 
entidad que trabaja para ofrecer oportunidades 
laborales a personas con discapacidad en Bizkaia, 
y con Motxila 21, grupo musical formado por 
personas con Síndrome de Down. 

 UNDENVI SL merkataritza-sozietateak egiten 
duen proposamen honen helburu orokorra 
funtsezkotzat jotzen du Bizkaiko Foru Aldundiko 
Euskara, Kultura eta Kirol Sailak, kulturaren 
arloko erakundeen salbuespenezko jarduerei 
laguntzeko jarduera-planaren barruan, eta argi 
eta garbi justifikatzen du diruz lagundu 
beharreko proiektuaren interes publikoa eta 
salbuespenezkoa. 

El fin general de esta propuesta que lleva a cabo 
la mercantil UNDENVI SL se considera 
fundamental por el Departamento de Euskera, 
Cultura y Deportede la Diputación Foral de 
Bizkaia dentro de su plan de actuación para el 
apoyo de actividades de carácter excepcional de 
entidades en el ámbito de la cultura, justificando 
claramente el interés público y excepcional del 
proyecto a subvencionar. 

 Esparru horretan kokatzen da, beraz, foru 
erakunde honen laguntza ekonomikoa, 2022an 
UNDENVI SL merkataritza-sozietateak ZEID Fest 
Jaialdiaren zati bat finantzatzeko. 

En ese marco, por tanto, se sitúa el apoyo 
económico de esta institución foral a la 
financiación parcial del Festival ZEID Fest a 
realizar en 2022 por la mercantil UNDENVI SL. 

 Erakundeak berak egindako aurrekontuaren 
arabera, deskribatutako jarduerek BOSTEHUN 
ETA HOGEITA BOST MILA LAUREHUN ETA 
BERROGEITA HAMABOST (525.455,00) 
EUROko gastua dakarte. 

De acuerdo con el presupuesto elaborado por la 
propia entidad, las actuaciones descritas suponen 
un gasto de QUINIENTOS VEINTICINCO MIL 
CUATROCIENTOS CINCUENTA Y CINCO  
(525.455,00) EUROS. 

 Foru Administrazioak emandako dirulaguntzan 
araubide juridikoa araupetzeko maiatzaren 31ko 
5/2005 Foru Arauko 20.2 c) artikuluan ezarrita 
dagoenez, salbuespenez, zuzenean eman 

El artículo 20.2.c) de la Norma Foral 5/2005, de 
31 de mayo, por la que se regula el régimen 
jurídico general de las subvenciones otorgadas 
por la Administración Foral, prevé la posibilidad 
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daitezke beste dirulaguntza batzuk baldin eta 
horien onura publikoa, soziala, ekonomikoa edo 
humanitarioa egiaztatzen bada, edo deialdi 
publikoa egitea zailtzen duten bestelako 
dirulaguntzak, zurituta badaude betiere. 

de conceder de forma directa «con carácter 
excepcional, aquellas otras subvenciones en que 
se acrediten razones de interés público, social, y 
económico o humanitario u otras debidamente 
justificadas que dificulten su convocatoria 
pública». 

 Maiatzaren 31ko 5/2005 Foru Arauaren 20.2.c) 
artikuluak, dirulaguntzen bide hori justifikatzen 
duenak, ezarritako ondorioetarako, adierazi 
behar du zaila dela proiektu hori deialdi arrunt 
batean sartzea; izan ere, proposamenaren 
berezko ezaugarriek aparteko berezitasuna 
ematen diote, eta Sail honek kudeatzen dituen 
ohiko deialdietako batean sartzeak bere esentzia 
desitxuratu baino ez luke egingo. 

A los efectos de dar cumplimiento a la exigencia 
del mencionado art. 20.2.c) de la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, y que justifica esta vía 
subvencional, ha de señalarse la dificultad de 
incluir este proyecto en una convocatoria 
ordinaria, ya que las características intrínsecas de 
la propuesta dotan a la misma de una singularidad 
excepcional cuyo encaje en una de las 
convocatorias ordinarias gestionadas desde este 
Departamento no haría sino desvirtuar su propia 
esencia. 

 Hori horrela da ekitaldi zehatz hau Sail honen 
ohiko deialdien moldeetan nekez sartzen den 
proiektu berritzaile baten esparruan sartzen 
delako, musikaren munduko tokikoaren eta 
globalaren arteko harreman interesgarria 
planteatzen duelako, Bizkaiko gure lurraldean 
jarduera kulturala eskainiz lan egiteko duen lan 
bikoitzean, eta, aldi berean, Bizkaia nazioan eta 
nazioartean proiektatzeko, borondate 
berritzailea eta nazioarteko lankidetza duen 
lurralde kultural gisa. 

Ello es así por cuanto este evento concreto se 
encuadra en el marco de un proyecto innovador 
que difícilmente encaja en los moldes de las 
convocatorias ordinarias de este Departamento, 
al plantear una interesante relación entre lo local 
y lo global en el mundo de la musica, en su doble 
labor de trabajar en Bizkaia ofertando actividad 
cultural en nuestro Territorio y, al mismo tiempo, 
de proyectar nacional e internacionalmente a 
Bizkaia como territorio cultural con voluntad 
innovadora y de colaboración internacional. 

 Horri belaunaldien arteko planteamendua gehitu 
behar zaio, proposamena definitzen duena, bai 
eta ingurumen-balioen aldeko apustu irmoa ere, 
kultura-ekintzaren bidez, eta horrek berezko 
nortasuna ematen dio. 

A ello ha de añadirse el planteamiento 
intergeneracional que define la propuesta y su 
decidida apuesta por valores medioambientales a 
través de la acción cultural, lo que le confiere una 
identidad propia. 

 Testuinguru horretan, Bizkaiko Foru Aldundiak, 
Bizkaia kulturagatik eta gizarte-
konpromisoagatik mobilizatzen den eta 
oparotasun inklusiboa sustatzen duen lurralde 
gisa munduarekiko lotura sustatzearen ildotik, 
egokitzat jotzen du proiektu hori zuzeneko 
dirulaguntza baten bidez babestea. 

En este contexto, la Diputación Foral de Bizkaia, 
en su línea de fomentar la conexión de Bizkaia al 
mundo como territorio que se moviliza por la 
cultura y el compromiso social y que promueve la 
prosperidad inclusiva, considera apropiado 
apoyar este proyecto mediante la concesión de 
una subvención directa. 

 Era berean, aurrerapen ekonomiko eta soziala 
lortzeko, Bizkaiko Foru Aldundiak 
ezinbestekotzat jotzen du emakumeen eta 

Asimismo, para lograr el progreso económico y 
social, esta Diputación Foral de Bizkaia considera 
imprescindible seguir avanzando en la 
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gizonen berdintasuna benetan eta 
eraginkortasunez lortzeko bidean aurrera egiten 
jarraitzea, urte asko baitaramatza horretan 
lanean. Horretarako, akordio honek genero-
ikuspegia txertatzen du, bai hura lantzean, bai 
aplikatzean, Emakumeen eta Gizonen 
Berdintasunerako otsailaren 18ko 4/2005 
Legean eta Emakumeen eta Gizonen 
Berdintasunerako ekainaren 20ko 4/2018 Foru 
Arauan ezarritakoaren arabera. 

consecución real y efectiva de la igualdad de 
mujeres y hombres, en la que lleva trabajando 
numerosos años. A tal efecto, este acuerdo 
incorpora la perspectiva de género tanto en su 
elaboración como en su aplicación, conforme se 
señala en la Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la 
Igualdad de Mujeres y Hombres y en la Norma 
Foral 4/2018, de 20 de junio, para la Igualdad de 
Mujeres y Hombres. 

 Bestalde, erakundeak adierazten du ez dagoela 
5/2005 Foru Arauaren 12.2 artikuluaren arabera 
foru-dirulaguntzen onuradun izatea eragotziko 
liokeen ezein arrazoiren eraginpean, eta 
adierazten du ez dagoela Emakumeen eta 
Gizonen Berdintasunerako ekainaren 20ko 
4/2018 Foru Arauaren 42. artikuluan onuradun 
izateko jasotako debekuetako batean ere. 

Por su parte, la entidad manifiesta no 
encontrarse incursa en ninguna de las causas que, 
a tenor del artículo 12.2 de la Norma Foral 
5/2005 le imposibilitaría adquirir la condición de 
beneficiaria de subvenciones forales, y declara 
que no se halla incursa en ninguna de las 
prohibiciones para ser beneficiaria recogidas en 
el artículo 42 de la Norma Foral 4/2018, de 20 de 
junio, para la Igualdad de Mujeres y Hombres. 

 2022ko ekitaldirako aurrekontuko 0401 
G/920106/44300 aurrekontu-partidan, 
2021/0061 proiektuan, dirulaguntza hau 
emateak dakarren gastuari aurre egiteko 
beharrezko kontsignazioa dago. 

En la partida presupuestaria correspondiente 
0401 G/920106/44300, proyecto 2021/0061 
del presupuesto para el ejercicio 2022 existe la 
necesaria consignación para hacer frente al gasto 
que representa la concesión de la presente 
subvención. 

 Hori dela eta, aipatutako 5/2005 Foru Arauaren 
20.2.c artikuluan emandako eskumenez baliatuz, 
eta Bizkaiko Foru Aldundiaren martxoaren 23ko 
34/2010 Foru Dekretuan, Bizkaiko Lurralde 
Historikoko foru-erakundeen hautaketari, 
antolaketari, araubideari eta funtzionamenduari 
buruzko otsailaren 13ko 3/1987 Foru Arauan eta 
Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 29ko 
131/2020 Foru Dekretuaren bidez onartutako 
Euskara, Kultura eta Kirol Sailaren Egitura 
Organikoaren Erregelamenduan xedatutakoaren 
arabera, sinatzen duenak zuri helarazten dizu, 
egoki baderitzozu, Bizkaiko Foru Aldundiaren 
irizpenaren pean jartzeko, azter dezan eta, hala 
badagokio, onar dezan, honako  

Por ello, en uso de las atribuciones conferidas en 
el artículo 20.2.c de la Norma Foral 5/2005 
citada, y en virtud de lo dispuesto por el Decreto 
Foral de la Diputación Foral de Bizkaia 34/2010, 
de 23 de marzo, la Norma Foral 3/1987, de 13 de 
febrero, sobre Elección, Organización, Régimen y 
Funcionamiento de las Instituciones Forales del 
Territorio Histórico de Bizkaia así como en el 
Reglamento de Estructura Orgánica del 
Departamento de Euskera, Cultura y Deporte 
aprobado por el Decreto Foral de la Diputación 
Foral de Bizkaia 131/2020, de 29 de diciembre, 
quien suscribe lo eleva a V.I., en el sentido de que 
si lo estima pertinente someta a la consideración 
de la Diputación Foral de Bizkaia, para su estudio 
y aprobación, si procede, el siguiente  
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ERABAKIA ACUERDO 

  
LEHENENGOA.- HIRUREHUN ETA HOGEITA 
BOST MILA (325.000) EUROKO zuzeneko 
dirulaguntza ematea UNDENVI SL enpresari 
(B09704263), 2022ko apirilaren 2an Bilbao 
Exhibition Centren antolatuko den ZEID Fest 
Jaialdiaren zati bat finantzatzeko. 

PRIMERO.- Conceder una subvención directa, 
por importe cierto, de TRESCIENTOS 
VEINTICINCO MIL (325.000) EUROS a la 
empresa UNDENVI SL (B09704263) para la 
financiación parcial del Festival ZEID Fest, a 
organizar el día 2 de abril de 2022 en el Bilbao 
Exhibition Centre. 

Dirulaguntza hori Foru Administrazioak 
emandako dirulaguntzen araubide juridiko 
orokorra arautzen duen maiatzaren 31ko 5/2005 
Foru Arauaren 20.2.c) artikuluan xedatutakoaren 
babesean ematen da, justifikatuta baitago, 
erabaki honen azalpen-zatian jasotzen den 
bezala, deialdi publiko batean sartzeko zailtasuna. 

Esta subvención se otorga al amparo de lo 
dispuesto en el artículo 20.2.c) de la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, por la que se regula el 
régimen jurídico general de las subvenciones 
otorgadas por la Administración Foral, al quedar 
justificado, tal como queda recogido en la parte 
expositiva de este Acuerdo, la dificultad de su 
inclusión en una convocatoria pública. 

Dirulaguntza hori 2022ko ekitaldiko 
aurrekontuko 0401 G/920106/44300 
aurrekontu-partidari (2021/0061 proiektua) 
egotziko zaio. 

Esta subvención se imputará a la partida 
presupuestaria 0401 G/920106/44300, 
proyecto 2021/0061, del presupuesto del 
ejercicio 2022. 

Foru Administrazioak emandako dirulaguntzan 
araubide juridiko nagusia arautzeko maiatzaren 
31ko 5/2005 Foru Arauko 16. artikuluaren 
ondorioetarako, dirulaguntza bateragarria izango 
da helburu bererako beste dirulaguntza, laguntza, 
diru-sarrera edo baliabide batzuekin, estatuko, 
EBko edo nazioarteko erakundeetako beste 
edozein administrazio, erakunde publiko edo 
pribatutatik jasotakoekin.  Horrek ez du 
salbuesten erakunde onuradunak duen 
betebeharra betetzetik, hots, dirulaguntza 
publikoa jakinarazi beharra –horrelakorik 
badago- dirulaguntza eman duen erakundeari, 
lehenbailehen eta zuzenbidean onartutako 
edozein frogabide erabiliz. 

A los efectos del artículo 16 de la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, por la que se regula el 
régimen jurídico general de las subvenciones 
otorgadas por la Administración Foral, la 
presente subvención foral será compatible con 
otra u otras subvenciones, ayudas, ingresos o 
recursos para la misma finalidad, procedentes de 
cualesquiera otras administraciones, entes 
públicos o privados, estatales, de la Unión 
Europea o de organismos internacionales, sin que 
ello obste la obligación de la respectiva 
beneficiaria de comunicar por cualquier medio 
probatorio aceptable en Derecho tal subvención 
pública, de producirse, a la entidad concedente de 
la presente a la mayor brevedad posible. 

Dirulaguntza hori, gainera, barne-merkatuarekin 
bateragarria da, eta jakinarazteko betebeharretik 
salbuetsita dago, horretarako aurreikusitako 
baldintzak betetzen baititu, Batzordearen 
2014ko ekainaren 17ko 651/2014 (EB) 
Erregelamenduaren 53. artikuluaren arabera. 
Izan ere, erregelamendu horren bidez, zenbait 

Esta subvención es además compatible con el 
mercado interior y queda exenta de la obligación 
de notificación dado que cumple las condiciones 
previstas para ello, de acuerdo con el artículo 53 
del Reglamento (UE) nº 651/2014 de la 
Comisión, de 17 de junio de 2014, por el que se 
declaran determinadas categorías de ayudas 
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laguntza-kategoria barne-merkatuarekin 
bateragarri deklaratzen dira, Europar 
Batasunaren Funtzionamenduari buruzko 
Tratatuaren 107. eta 108. artikuluak aplikatuz. 

compatibles con el mercado interior en aplicación 
de los artículos 107 y 108 del Tratado de 
Funcionamiento de la Unión Europa. 

Erakundeak erantzukizunpeko adierazpena 
aurkeztu du, 651/2014 (EB) Erregelamenduaren 
53. artikuluan adierazitako baldintzak betetzeari 
buruzkoa. 

La entidad ha presentado declaración 
responsable respecto al cumplimiento de las 
condiciones señaladas en el mencionado artículo 
53 del Reglamento (UE) nº 651/2014. 

Dirulaguntzaren zenbatekoa ezingo da izan diruz 
lagundutako jardueraren kostua baino handiagoa, 
ez bakarrik, ez beste dirulaguntza, laguntza, diru-
sarrera edo baliabide batzuekin batera, 
eskatutako finantzaketa propioa barne. 

El importe de la subvención en ningún caso podrá 
ser de tal cuantía que, aisladamente o en 
concurrencia con otras subvenciones, ayudas, 
ingresos o recursos, incluida la financiación 
propia exigida, supere el coste de la actividad 
subvencionada. 

  
BIGARRENA.-Foru Administrazioak emandako 
dirulaguntzen araubide juridiko nagusia arautzen 
duen maiatzaren 31ko 5/2005 Foru Arauko 29. 
artikuluan ezarritako «Dirulaguntza jaso 
dezaketen gastuak» kontzeptuaren arabera eman 
da dirulaguntza. Horretarako, dirulaguntza jaso 
dezaketen gastuak dira diruz lagundutako 
jardueraren izaerari dudarik gabe erantzuten 
diotenak, behar-beharrezkoak direnak eta 
ezarritako epean egiten direnak. Dirulaguntza 
jaso dezaketen ondasunen eskuraketa-kostua ez 
da izango, inola ere, merkatuko balioa baino 
handiagoa. 

SEGUNDO.- La concesión de la presente 
subvención se realiza atendiendo al concepto de 
gastos subvencionables que establece el artículo 
29 de la Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, por 
la que se regula el régimen jurídico general de las 
subvenciones otorgadas por la Administración 
Foral. A estos efectos tienen la consideración de 
gastos subvencionables los que de manera 
indubitada respondan a la naturaleza de la 
actividad subvencionada, resulten estrictamente 
necesarios y se realicen en el plazo establecido. 
En ningún caso el coste de adquisición de los 
bienes subvencionables podrá ser superior al 
valor de mercado. 

Dirulaguntzaren pertsona onuradunak benetan 
ordaintzen dituenean, zergak ere diruz lagun 
daitezke. Ez dira, inola ere, diruz laguntzeko 
moduko gastutzat hartuko berreskuratu edo 
konpentsatu daitezkeen zeharkako zergak, ez eta 
errentaren gaineko zerga pertsonalak ere. 

Los tributos son gasto subvencionable cuando la 
persona beneficiaria de la subvención los abona 
efectivamente. En  ningún caso se consideran 
gastos subvencionables los impuestos indirectos 
cuando sean susceptibles de recuperación o 
compensación ni los impuestos personales sobre 
la renta. 

  
 HIRUGARRENA.- Erabaki hau jakinarazi eta 

hamar egun balioduneko epean erakunde 
onuradunak berariaz eta idatziz uko egiten ez 
badio, onartu egin duela ulertuko da, eta Euskara, 
Kultura eta Kirol Saileko Zerbitzu Orokorren 
Zerbitzuak ordainketa bakar batean izapidetuko 

TERCERO.- Si en el plazo de diez días hábiles tras 
la notificación del presente acuerdo la entidad 
beneficiara no renuncia expresamente y por 
escrito a la misma, se entenderá que ésta queda 
aceptada, y el Servicio de Servicios Generales del 
Departamento de Euskera, Cultura y Deporte 
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du Ogasun eta Finantza Sailean; horretarako, ez 
zaio inolako bermerik eskatuko onuradunari, ez 
baita ikusten bere gain hartutako betebeharrak 
ez betetzeko arriskurik. 

procederá a tramitar el abono de la cantidad en 
un sólo pago ante el Departamento de Hacienda 
y Finanzas, no exigiéndose para ello garantía 
alguna a la beneficiaria, por cuanto no se aprecia 
riesgo de incumplimiento de las obligaciones 
asumidas. 

 Gastua xedatu, betebeharra aitortu eta 
dirulaguntza ordaindu aurretik, erakunde 
onuradunak zerga-betebeharrak eta Gizarte 
Segurantzarekikoak egunean dituela egiaztatuko 
da, eta ez dela zorduna itzulketaren 
bidezkotasunari buruzko ebazpena dela bide.  

Previo a la disposición del gasto, al 
reconocimiento de la obligación y al pago de la 
subvención, se comprobará que la entidad 
beneficiaria se encuentra al corriente de sus 
obligaciones tributarias y de Seguridad Social y 
que no es deudora por resolución de procedencia 
de reintegro. 

 Egiaztapenaren ondorioz onuradunak betebehar 
horietako edozein betetzen ez badu, hamar (10) 
eguneko epea izango du egoera hori 
erregularizatzeko, eta ohartaraziko zaio, bestela, 
emandako dirulaguntza jasotzeko eskubidea 
galduko duela, dagokion administrazio-ebazpena 
eman ondoren. 

Si como consecuencia de la comprobación 
efectuada resulta que la beneficiaria incumple 
cualquiera de tales obligaciones, ésta será 
requerida para que en el plazo de diez (10) días 
regularice tal situación con la advertencia de que, 
en caso contrario, perdería el derecho a la 
subvención concedida, previa la correspondiente 
resolución administrativa. 

  
 LAUGARRENA.- Erabaki honen bidez emandako 

dirulaguntzaren onuraduna den erakundeak 
honako hauek betetzeko konpromisoa hartzen 
du: 

CUARTO.- La entidad beneficiaria de la 
subvención concedida por el presente acuerdo se 
compromete a: 

 a) Dirulaguntza honen xedea den proiektua 
egitea. 

a) Realizar el proyecto objeto de la presente 
subvención. 

 b) Foru Administrazioak emandako dirulaguntzen 
araubide juridiko orokorra arautzen duen 
maiatzaren 31ko 5/2005 Foru Arauan eta 
Bizkaiko Foru Aldundiaren martxoaren 23ko 
34/2010 Foru Dekretuaren bidez onartutako 
Dirulaguntzen Erregelamenduaren 57. 
artikuluan xedatutakoaren arabera, erakunde 
onuradunak egindako jarduerak justifikatzeko, 
justifikazio-kontu bat aurkeztu beharko du 
2023ko otsailaren 28ra arte (egun hori barne). 
Kontu horretan ondoren adierazten den 
informazioa jaso beharko da: 

b) Conforme a lo dispuesto en la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, por la que se regula el 
régimen jurídico general de las subvenciones 
otorgadas por la Administración Foral y en el 
artículo 57 del Reglamento de Subvenciones 
aprobado por el Decreto Foral de la Diputación 
Foral de Bizkaia 34/2010, de 23 de marzo, la 
justificación de las actividades realizadas por 
parte de la entidad beneficiaria se realizará 
mediante la presentación, hasta el 28 de febrero 
de 2023 (incluido), de una cuenta justificativa que 
deberá contener la información que se indica a 
continuación: E
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1. Eginiko jarduerak justifikatzeko memoria. 1. Memoria justificativa de las actuaciones 
desarrolladas. 

2. Egindako jardueren kostua justifikatzen duen 
txosten ekonomiko bat, honako alderdi hauek 
jasotzen dituena: 

2. Una memoria económica justificativa del coste 
de las actividades desarrolladas, que contendrá: 

a) Eginiko jarduerei egotzitako gastu eta sarreren 
egoera-orria. Bete beharreko gastu eta diru-
sarreren egoerak 1. inprimakian proposatutako 
ereduaren egiturari jarraitu beharko dio. 

a) Estado de gastos e ingresos imputados a las 
actividades desarrolladas. El estado de gastos e 
ingresos a cumplimentar deberá responder a la 
estructura del modelo que se propone en el 
formulario 1. 

b) Aurreko a) atalean adierazitako gastuen 
egoera osatzen duen kontzeptu bakoitzarentzat, 
diruz lagundutako proiektuaren gastuen 
zerrenda sailkatu bat sortuko da, eta bertan 
adieraziko dira: hartzekodunaren identifikazioa, 
dokumentuaren zenbakia, zenbatekoa, jaulkipen-
data eta ordainketa-data, 2. a), b), c) eta d) 
inprimakietan proposatutako agiriaren egiturari 
jarraituta. Justifikazioa egiteko epearen muga-
egunean ordainduta dauden gastuak baino ez dira 
kontuan hartuko. 

b) Para cada uno de los conceptos que componen 
el estado de gastos señalado en el apartado a) 
anterior, se elaborará una relación clasificada de 
los gastos del proyecto subvencionado, con 
identificación del acreedor, número de 
documento, importe y fecha de emisión y pago, 
conforme a la estructura del documento que se 
propone en los formularios 2 a), b), c) y d). Solo se 
tendrán en cuenta gastos efectivamente 
abonados a la fecha de fin de plazo de 
justificación. 

c) Diru-sarreren egoera osatzen duen partida 
bakoitzarentzat, aurreko a) atalean adierazitako 
diru-sarreren (dirulaguntzak nahiz bestelako 
diru-sarrerak) zerrenda sailkatu bat sortuko da, 
eta, bertan, zenbatekoa eta jatorria adieraziko 
dira, 3. a) eta b) inprimakietan proposatutako 
agiriaren egiturari jarraituta. 

c) Para cada una de las partidas que componen el 
estado de ingresos, una relación detallada de los 
ingresos que se mencionan en el apartado a) 
anterior, de las subvenciones o de otros ingresos, 
indicando importe y procedencia, conforme a la 
estructura del documento que se propone en los 
formularios 3 a) y b). 

d) Erakunde eskatzailean behar besteko 
ahalmena duen pertsona batek sinatutako 
zinpeko aitorpen bat, honako hau egiaztatzen 
duena: diruz lagundutako proiektuari egotzi ahal 
zaizkion sarrera bakarrak aurreko c) letran 
berariaz adierazitakoak direla. 

d) Declaración jurada suscrita por una persona de 
la entidad solicitante con poder suficiente en la 
que se manifieste que no existen otros ingresos 
imputables al proyecto subvencionado al margen 
de los expresamente recogidos en el apartado c) 
anterior. 

e) Adieraziko da zein irizpide erabili diren aurreko 
b) letran adierazten diren kostu orokorrak edota 
zeharkako kostuak banatzeko. 

e) Indicación de los criterios de reparto de los 
costes generales y/o indirectos incorporados en 
la relación a que se hace referencia en el apartado 
b) anterior. 

f) Dirulaguntzei buruzko 5/2005 Foru Arauaren 
29.3 artikuluarekin bat etorriz, dirulaguntzaren 
erakunde onuradunak hiru hornitzaileen 

f) La beneficiaria debe aportar justificación 
documental que acredite como mínimo las 
ofertas de los tres diferentes proveedores 
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eskaintzak gutxienez egiaztatzen dituzten 
dokumentuak aurkeztu beharko ditu 
administrazioko kontratazio arautegian kontratu 
txikirako ezarritako zenbatekoak gainditzen 
direnean, gastuen ezaugarri bereziengatik 
merkatuan zerbitzu hori ematen duen erakunde 
nahikorik ez badago izan ezik, edo gastua 
dirulaguntza jaso aurretik egin bada izan ezik. 
Hornitzailearen aukeraketa txosten bidez 
justifikatu beharko da, proposamen ekonomikorik 
onuragarriena aukeratu ez denean. 

realizadas cuando se superen las cuantías 
establecidas en la correspondiente normativa de 
contratación administrativa para el contrato 
menor (art. 29.3 de la Norma Foral 5/2005 de 
Subvenciones), salvo que por las especiales 
características del mismo no exista en el mercado 
suficiente número de entidades que lo presten o 
que el gasto se haya realizado con anterioridad a 
la solicitud. Deberá justificar en una memoria la 
elección del proveedor cuando la misma no 
recaiga en la propuesta económica más ventajosa. 

g) Fakturen eta ordainketak egiaztatzen dituzten 
dokumentuen kopiak aurkeztea. 

g) Aportación de copias de las facturas y de los 
documentos que soporten los pagos. 

h) Hala badagokio, diruz lagundutako jardueraren 
kostuari dagokionez finantzazioa gehiegizkoa 
izan daitekeela identifikatzea. 

h) Identificación, en su caso, del posible exceso de 
financiación obtenido sobre el coste de la 
actividad subvencionada. 

  
BOSGARRENA.- Nolanahi ere, foru dirulaguntza 
honen erakunde onuradunak derrigorrez bete 
beharko du Foru Administrazioak ematen dituen 
dirulaguntzen lege araubide orokorra arautzen 
duen 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 Foru 
Arauaren 13. artikuluan xedatutakoa. 

QUINTO.- En todo caso, la entidad beneficiaria 
de la presente subvención foral, queda obligada al 
cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 13 de 
la Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, por la que 
se regula el régimen jurídico general de las 
subvenciones otorgadas por la Administración 
Foral. 

Era berean, dirulaguntza publiko hau jasoz gero, 
erakunde onuradunak aipaturiko foru-arauaren 
33. artikuluan eta harekin bat datozenetan 
ezarritakoa bete beharko du. 

En idéntico sentido, la concesión de la presente 
subvención pública conlleva que la entidad 
beneficiaria quede sujeta a lo dispuesto en los 
artículos 33 y concordantes de la mencionada 
Norma Foral. 

Azpikontratatzeko, Foru Administrazioak ematen 
dituen dirulaguntzen erregimen juridiko orokorra 
arautzen duen 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 
Foru Arauaren 27. artikuluan jasotakoa bete 
beharko da. Onartutako azpikontratazioaren 
gehienezko ehunekoa diruz lagundutako 
jardueraren %90 izango da. 

A efectos de subcontratación se atenderá a 
cuanto dispone el artículo 27 de la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, por la que se regula el 
régimen jurídico general de las subvenciones 
otorgadas por la Administración Foral. El 
porcentaje máximo de subcontratación admisible 
será del 90% del importe de la actividad 
subvencionada. 

  
SEIGARRENA.- Erakunde onuradunak Bizkaiko 
Foru Aldundiak emandako laguntzaren berri 
emateko konpromisoa hartzen du, paper, 
material, kartel eta hedapenerako bestelako 

SEXTO.- La entidad beneficiaria se compromete a 
difundir la colaboración prestada por la 
Diputación Foral de Bizkaia. Deberá incluir en su 
papelería, material, carteles y cualquier otro 
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euskarrietan Foru Aldundiak proiektu honi 
emandako babesa agertzeko, Bizkaiko Foru 
Aldundiaren ikurra,  Bizkaiko Foru Aldundiak 
babestutako ekintza/Actividad subvencionada 
por la Diputación Foral de Bizkaia” esaldia eta 
«euskararen txantxangorria»ren irudia sartuz. 

medio de difusión el patrocinio foral de este 
proyecto, insertando para ello, el logotipo de la 
Diputación Foral de Bizkaia, la frase literal 
”Bizkaiko Foru Aldundiak babestutako 
ekintza/Actividad subvencionada por la 
Diputación Foral de Bizkaia”, así como, la imagen 
del «euskararen txantxangorria». 

Dirulaguntza honen erakunde onuradunak 
konpromisoa hartzen du, halaber, euskara 
erabiltzeko diruz lagundutako jardueraren 
ondoriozko esku-hartze publiko guztietan. Era 
berean, liburuxka, kartel edo herritarrei beren 
jardueraren berri emateko erabilitako beste 
euskarri guztietan bi hizkuntza ofizialak erabili 
beharko dituzte. 

La entidad beneficiaria de la presente subvención 
se compromete así mismo a utilizar el euskera en 
todas las intervenciones públicas resultantes de 
la actividad subvencionada. Igualmente, en todos 
los folletos, carteles o cualquier otro soporte 
utilizado para dar publicidad de su actividad a la 
ciudadanía deberán utilizarse las dos lenguas 
oficiales. 

Onuradunak betebehar hauek ere izango ditu: La beneficiaria estará igualmente obligada a: 

- Emakumeen eta gizonen berdintasuna sustatzea 
lanpostuen definizioan, sarbidean, kontratazioan 
eta iraungipenean, lanbide-sailkapenean, 
sustapenean, prestakuntzan, laneko 
segurtasunean eta osasunean, ordainsari-
politikan, erantzunkidetasunean, bizitza 
pertsonala, lan-bizitza eta familia-bizitza 
bateragarri egitean, lanaldiaren iraupen eta 
antolamenduan, ekintza sindikalean, 
ordezkaritzan eta negoziazio kolektiboan, betiere 
diskriminaziorik sortzen ez duten lan-baldintza 
duin eta gizalegezkoak bermatuta. 

- Promover la igualdad de mujeres y hombres en 
la definición de los puestos de trabajo, acceso, 
contratación y extinción, clasificación profesional, 
promoción, formación, seguridad y salud laboral, 
política retributiva, corresponsabilidad y 
conciliación de la vida personal, laboral y familiar, 
calidad y estabilidad laboral, duración y 
ordenación de la jornada laboral, y en la acción 
sindical, representación y negociación colectiva, 
asegurando unas condiciones laborales dignas, 
decentes y no discriminatorias. 

- Zaintzea emakumeen eta gizonen tratamendua, 
protagonismoa eta balorazioa baliokideak izan 
daitezen, eta berdintasuna, presentzia orekatua, 
dibertsitatea, erantzunkidetasuna, eta 
generoaren rol eta identitateen aniztasuna balio 
dituen irudi bat sustatzea idatzizko zein ahozko 
komunikazioetan, ikonografian, publizitate-
ekintzetan, barruko zein kanpoko komunikazio 
formal eta informalean, eta proiektuari edo 
jarduerari lotutako edo proiektua edo jarduera 
egiteko sortutako materialetan. 

- Velar para que el tratamiento, protagonismo y 
valoración de mujeres y hombres sea equivalente 
y el fomento de una imagen con valores de 
igualdad, presencia equilibrada, diversidad, 
corresponsabilidad, y pluralidad de roles e 
identidades de género, tanto en la información 
escrita, oral, iconográfica, acciones publicitarias, 
comunicación interna y externa, formal e informal 
como en los materiales generados o relacionados 
con la ejecución del proyecto o actividad. 

- Diruz lagundutako proiektua gauzatzen den 
bitartean, ez erabiltzea hizkera sexistarik 
dokumentuetan, ikus-entzunezkoetan eta 

- Asumir, en la ejecución del proyecto 
subvencionado, el uso no sexista de todo tipo de 
lenguaje (documental, visual, etc.) en cualquier 
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gisakoetan (idatzizkoetan zein digitaletan), eta 
pertsonei buruzko edozein estatistikatan datuak 
sexuaren arabera bereiz jasotzea, hala ezartzen 
baitu arlo horretan gorde behar diren printzipio 
nagusiak jasotzen dituen Emakumeen eta 
Gizonen Berdintasunerako 2018ko ekainaren 
20ko 4/2018 Foru Arauaren 3 artikuluak. 

soporte escrito o digital, y desagregar los datos 
por sexo en cualquier estadística referida a 
personas que, en su caso, se genere, todo ello al 
amparo del artículo 3 de la Norma Foral 4/2018, 
de 20 de junio, para la Igualdad de Mujeres y 
Hombres, en el que se señalan los principios 
generales que deberán respetarse. 

Gainera, onuradunak konpromisoa hartzen du 
enpresa-deslokalizaziorik ez egiteko, Foru 
Sektore Publikoaren laguntzak berreskuratzeari 
buruzko martxoaren 27ko 7/2007 Foru Arauaren 
3. artikuluan xedatutakoaren arabera. 

Además, la beneficiaria se compromete a no 
incurrir en deslocalización empresarial, de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 3 de 
la Norma Foral 7/2007, de 27 de marzo, de 
recuperación de ayudas del Sector Público Foral. 
 

ZAZPIGARRENA.- Dirulaguntzen 
Erregelamendua onesten duen 2010eko 
martxoaren 23ko 34/2010 Foru Dekretuaren 76. 
artikuluan ezarritakoarekin bat etorriz (dekretu 
horrek 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 Foru 
Araua garatzen du), onuradunak dirulaguntza 
Bizkaiko Foru Aldundiari itzultzea erabaki dezake 
hark ez eskatu arren. Hala gertatuz gero, Bizkaiko 
Foru Aldundiak dirulaguntza itzuli arteko 
berandutza-korrituen zenbatekoa kalkulatuko du 
aurrean aipatutako 76. artikuluan 
xedatutakoaren arabera eta 5/2005 Foru 
Arauaren 34. artikuluan ezarritakoarekin bat 
etorriz. 

SÉPTIMO.- De conformidad con lo previsto por el 
artículo 76 del Decreto Foral 34/2010, de 23 de 
marzo, por el que se aprueba el Reglamento de 
Subvenciones, de desarrollo de la Norma Foral 
5/2005, de 31 de mayo, la beneficiaria podrá 
proceder a la devolución voluntaria de la 
subvención concedida por la Diputación Foral de 
Bizkaia sin el previo requerimiento de esta última. 
En este supuesto, la Diputación Foral de Bizkaia 
calculará los intereses de demora hasta el 
momento de la devolución efectiva de la 
subvención, conforme a lo dispuesto en el 
referido artículo 76, y según lo establecido en el 
artículo 34 de la Norma Foral 5/2005. 

Onuradunak berak eskatuta foru dirulaguntza 
itzultzeko ordainketa-gutun bat erabili behar da. 
Ordainketa-gutun hori Zerbitzu Orokorretako 
Zerbitzuaren bulegoetan izapidetuko da, 
onuradunak eskaera aurkeztu eta gero. 
Ordainketa-gutun horretan honako hauek 
adierazi behar dira: itzuli beharreko zenbatekoa 
(printzipala eta berandutza-interesak), ereduaren 
kodea eta diru-sarreraren zergatia, itzuli behar 
den dirulaguntzari erreferentzia eginda. 

La devolución de la subvención foral a instancia 
de la propia beneficiaria de la misma se deberá 
realizar mediante la correspondiente carta de 
pago que, a su requerimiento, le será tramitada 
en las dependencias del Servicio de Servicios 
Generales. En dicha carta de pago se consignará 
el importe a devolver (principal e intereses de 
demora), código del modelo y motivo del ingreso 
haciéndose además referencia a la subvención a 
devolver. 

Onuradunak finantza erakunde batean itzuli 
behar du dirulaguntza; hori egin ostean, kopia bat 
edo itzulketaren frogagiria aurkeztu beharko da 
Euskara, Kultura eta Kirola Saileko Zerbitzu 
Orokorretako Zerbitzuan. 

Una vez practicado el abono por la beneficiaria de 
la subvención en una entidad financiera, habrá de 
remitirse copia de la misma o justificante del 
respectivo ingreso al Servicio de Servicios 
Generales del departamento de Euskera, Cultura 
y Deporte. E
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ZORTZIGARRENA.- Jasotako dirulaguntza eta 
dirulaguntza horri dagozkion berandutze-
interesak itzuli beharko dira, foru-akordio 
honetan xedatutako obligazioren bat betetzen ez 
denean edo Foru Administrazioak ematen dituen 
dirulaguntzen araubide juridikoa arautzen duen 
2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 Foru 
Arauaren 33. eta 41. artikuluetan eta haiekin bat 
datozenetan aurreikusitakoak betetzen ez 
direnean; honako hauek, besteak beste: 

OCTAVO.- Procederá el reintegro de la 
subvención recibida y los intereses de demora 
correspondientes, cuando se incumpla alguna de 
las obligaciones establecidas en el presente 
Acuerdo foral o de las previstas en el artículo 33, 
41 y concordantes de la Norma Foral 5/2005, de 
31 de mayo, por la que se regula el régimen 
jurídico general de las subvenciones otorgadas 
por la Administración Foral, entre otras: 

a) Justifikatu beharrekoa ez justifikatzea. a) Incumplimiento de la obligación de 
justificación. 

b) Dirulaguntza lortzea nahiz eta horretarako 
baldintzak bete ez. 

b) Obtener la subvención sin reunir las 
condiciones requeridas para ello. 

c) Dirulaguntza emateko arrazoi izan den 
helburua ez betetzea. 

c) Incumplimiento de la finalidad para la que la 
subvención fue concedida. 

d) Laguntza edo dirulaguntza ematerakoan 
ezarritako betebeharrak bete ez badira. 

d) Incumplimiento de las obligaciones impuestas 
con motivo de la concesión de la ayuda o 
subvención. 

e) Ezarritako kontrol-jarduerak egiten ez uztea, 
edo horretarako oztopoak jartzea. 

e) La negativa u obstrucción a las actuaciones de 
control establecidas. 

f) Erabaki honetan jasotako gainerako baldintzak 
betetzen ez badira. 

f) Incumplir los demás supuestos previstos en el 
presente acuerdo. 

Dirulaguntza itzultzeko beste arrazoi bat izango 
da lortu den finantzaketa diruz lagundutako 
jardueraren kostua baino handiagoa izatea. 

El exceso de financiación con relación al coste de 
la actividad subvencionada también constituirá 
motivo de reintegro. 

BEDERATZIGARRENA.- Onuradunak egiten 
badu Foru Administrazioak ematen dituen 
dirulaguntzen araubide juridiko orokorra 
arautzen duen 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 
Foru Arauaren IV. tituluko I. kapituluan jasota 
dauden egite edo ez-egiteren bat, onuradunari 
zehapen-espedientea ireki ahal izango zaio, foru-
arau horren 61. artikuluan ezarritakoaren 
arabera; zehapen-espediente hori arau hauetan 
xedatutakoaren arabera bideratuko da: 
Administrazio Publikoen Administrazio 
Prozedura Erkidearen 2015eko urriaren 1eko 
39/2015 Legea, Sektore Publikoaren Araubide 

NOVENO.- La comisión por la beneficiaria de 
cualquiera de las acciones u omisiones 
contenidas por el capítulo I del título IV de la 
Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, por la que 
se regula el régimen jurídico general de las 
subvenciones otorgadas por la Administración 
Foral, podrá dar lugar a la apertura de un 
procedimiento sancionador, a tenor de lo 
dispuesto en el artículo 61 de la citada Norma 
Foral, que se tramitará conforme a lo dispuesto 
en la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del 
Procedimiento Administrativo Común de las 
Administraciones Públicas, en la Ley 40/2015, de 
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Juridikoaren 2015eko urriaren 1eko 40/2015 
Legea eta Euskal Autonomia Erkidegoko Herri 
Administrazioen zigortzeko ahalmenari buruzko 
1998ko otsailaren 20ko 2/1998 Legea. 

1 de octubre, de Régimen Jurídico del Sector 
Público, y la Ley 2/1998, de 20 de febrero, de la 
potestad sancionadora de las administraciones 
públicas de la Comunidad Autónoma del País 
Vasco. 

Arau-hausteak diru-zehapenak ezarriz zigortuko 
dira. Zehapen horiek honako hauek izan daitezke: 

Las infracciones se sancionarán mediante la 
imposición de sanciones pecuniarias, que podrán 
consistir: 

a) Isun finkoa, 75 eta 6.000 euro artekoa. a) En multa fija, comprendida entre 75 y 6.000 
euros. 

b) Isun proportzionala: behar ez bezala lortu edo 
aplikatu, edo justifikatu gabe utzi den kopuruaren 
bestekoa izango da, gutxienez, eta kopuru hori 
halako hiru, gehienez. 

b) Multa proporcional, que podrá ir del tanto al 
triple de la cantidad indebidamente obtenida, 
aplicada o no justificada. 

Era berean, erabakia hartu ahal izango da, honako 
zehapen hauek ezartzeko: 

Asimismo, se podrá acordar la imposición de las 
sanciones siguientes: 

a) Bost urtez, gehienez, foru-sektore publikoko 
dirulaguntza publikoak eta abalak jaso ahal 
izateko aukera galtzea. 

a) Pérdida, durante un plazo de hasta cinco años, 
de la posibilidad de obtener subvenciones 
públicas y avales del sector público foral. 

b) Bost urtez, gehienez, entitate laguntzaile gisa 
aritzeko aukera galtzea. 

b) Pérdida durante el plazo de hasta cinco años 
de la posibilidad de actuar como entidad 
colaboradora. 

c) Bost urtez, gehienez, foru-sektore publikoko 
edozein erakunderekin kontratuak egiteko 
debekua. 

c) Prohibición, durante un plazo de hasta cinco 
años, para celebrar contratos con cualquier 
entidad del sector público foral. 

Zehapena ezarri edo ez, onuradunek itzuli egin 
beharko dute dirulaguntza kontzeptuan bidegabe 
lortutako dirulaguntzaren zenbatekoa. 

La imposición de sanción será independiente de 
la obligación de reintegro de la cantidad 
indebidamente obtenida en concepto de 
subvención. 

HAMARGARRENA.- Foru-akordio honetan 
jasota ez dagoenerako, honako hauek aplikatuko 
dira: Foru Administrazioak ematen dituen 
dirulaguntzen araubide juridiko orokorra 
arautzen duen 2005eko maiatzaren 31ko 5/2005 
Foru Araua, Bizkaiko Foru Aldundiak 2010eko 
martxoaren 23ko 34/2010 Foru Dekretuaren 
bitartez onartu zen Dirulaguntzen 
Erregelamendua, 2005eko maiatzaren 31ko 
5/2005 Foru Araua garatzen duena, 
Administrazio Publikoen Administrazio 

DÉCIMO.- Para todos aquellos aspectos no 
previstos en el presente acuerdo foral serán 
aplicables la Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, 
por la que se regula el régimen jurídico general de 
las subvenciones otorgadas por la Administración 
Foral, el Decreto Foral de la Diputación Foral de 
Bizkaia 34/2010, de 23 de marzo, por el que se 
aprueba el Reglamento de Subvenciones, de 
desarrollo de la Norma Foral 5/2005, de 31 de 
mayo, anteriormente citada, la Ley 39/2015, de 1 
de octubre, del Procedimiento Administrativo 
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Prozedura Erkidearen 2015eko urriaren 1eko 
39/2015 Legea, Sektore Publikoaren Araubide 
Juridikoaren 2015eko urriaren 1eko 40/2015 
Legea eta bere izaeragatik aplikagarri izan 
daitekeen beste edozein xedapen arau-emaile. 

Común de las Administraciones Públicas, la Ley 
40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico 
del Sector Público, y cualquier otra disposición 
normativa que por su naturaleza pudiera resultar 
de aplicación. 

 Halaber, Bizkaiko Gardentasunari buruzko 
2016ko otsailaren 17ko 1/2016 Foru Arauan 
jasotzen diren publikotasun aktiboaren arloko 
arauak aplikatu beharko dira. 

Asimismo, serán de aplicación las normas de 
publicidad activa recogidas en la Norma Foral 
1/2016, de 17 de febrero, de Transparencia de 
Bizkaia. 

 HAMAIKAGARRENA.- Datu Pertsonalak 
Babesteko eta eskubide digitalak bermatzeko 
abenduaren 5eko 3/2018 Lege Organikoak 
ezarritakoa betetzeko, datuak helburu 
bakarrarekin tratatuko dira: espediente hau eta 
beronekin zerikusia duen beste edozein 
espediente kudeatzea. Tratamenduaren 
arduraduna Bizkaiko Foru Aldundiko Euskara, 
Kultura eta Kirol Saileko Kultura Zuzendaritza 
Nagusia izango da. 

UNDÉCIMO.- Con objeto de dar cumplimiento a 
lo establecido por la Ley Orgánica 3/2018, de 5 
de diciembre, de Protección de Datos Personales 
y garantía de los derechos digitales, los datos 
serán tratados con la finalidad de gestionar este y 
cualquier otro expediente relacionado con el 
mismo. La responsable del tratamiento será la 
Dirección General de Cultura del Departamento 
de Euskera, Cultura y Deporte de la Diputación 
Foral de Bizkaia. 

 Interesdunak bere datuak eskuratu ahal izango 
ditu, zuzentzeko edo ezabatzeko eskatu, datuen 
tratamendua mugatzeko eskatu, eta 
tratamenduaren aurka agertu, baina aurretik 
bere identitatea egiaztatu beharko du Laguntzan, 
Bizkaiko Foru Aldundiaren Erregistro 
Orokorrean (Liburutegiko kristalezko eraikina): 
Erregistroa eta Herritarrenganako Laguntza 
Bideratzeko Atala – Diputazio kalea 7, Bilbo 
48009–, edo Administrazio Publikoen 
Administrazio Prozedura Erkidearen urriaren 
1eko 39/2015 Legearen 16.4. artikuluan 
ezarritako edozein bide erabilita, “Lege 
Aholkularitza, Informazioaren Segurtasuna eta 
Datu Babesa Bideratzeko Atalera” zuzenduta. 

La interesada podrá acceder a sus datos, solicitar 
su rectificación, su supresión o la limitación de su 
tratamiento; y oponerse a éste, previa 
acreditación de su identidad, en el Registro 
General de la Diputación Foral de Bizkaia - 
Laguntza (Edificio de cristal de la  Biblioteca): 
Sección de Registro y Atención Ciudadana 
(Diputación, 7 – Bilbao 48009), o a través de 
cualquiera de las formas establecidas en el art. 
16.4 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre del 
Procedimiento Administrativo Común de las 
Administraciones Públicas, dirigido a la “Sección 
de Asesoramiento Jurídico, Seguridad de la 
Información y Protección de Datos”. 

 Interesdunak eskubidea du, halaber, kontrol-
agintaritzaren aurrean erreklamazioa jartzeko, 
alegia, Datuak Babesteko Euskal Bulegoaren 
aurrean. 

La interesada dispone igualmente del derecho a 
reclamar ante la autoridad de control pertinente 
(Agencia Vasca de Protección de Datos). 

 Era berean, aukera izango du Bizkaiko Foru 
Aldundiko datuak babesteko ordezkariarekin 
harremanetan jartzeko, idazki bat bidalita Lege 

Así mismo, se podrá contactar con la persona 
delegada de protección de datos de la Diputación 
Foral de Bizkaia dirigiendo un escrito a la Jefatura 
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Aholkularitza, Informazioaren Segurtasuna eta 
Datu Babesa Bideratzeko Ataleko buruari 
(Diputazio kalea, 7– 48009 Bilbo). 

de la Sección de Asesoramiento Jurídico, 
Seguridad de la Información y Protección de 
Datos, Diputación, 7 – Bilbao 48009. 

 HAMABIGARRENA.- Foru-akordio hau 
UNDENVI SL enpresari jakinaraztea eta Euskara, 
Kultura eta Kirola Saileko Zerbitzu Orokorrei 
helaraztea. 

DUODÉCIMO.- Notificar este acuerdo foral a la 
empresa UNDENVI SL y dar traslado del mismo a 
los Servicios Generales del Departamento de 
Euskera, Cultura y Deporte. 

 

 
Zerbitzu Orokorretako Zerbitzuaren Zerbitzuko burua / La jefatura de Servicio de Servicios Generales. ASIER 
HAZA DEL CERRO 

 
Aurreko tramitean ezarri denarekin bat, Gobernu Kontseiluari aurkeztu behar zaio. / 

 De conformidad con el trámite precedente, elévese al Consejo de Gobierno. 
 
Euskara, Kultura eta Kiroleko foru-diputatua / La diputada foral de Euskera, Cultura y Deporte. LOREA 
BILBAO IBARRA. 

 

 
 
 

E
le

kt
ro

n
ik

o
ki

 s
in

at
u

ta
ko

 d
o

ku
m

en
tu

a.
 R

2
G

R
-P

SI
L-

JQ
C

J-
3

O
W

D
 E

gi
az

ta
p

en
 K

o
d

e 
E

le
kt

ro
n

ik
o

ar
en

 b
id

ez
 (E

K
E

) e
gi

az
ta

tu
 d

ai
te

ke
, w

w
w

.e
b

iz
ka

ia
.e

u
s 

h
el

b
id

ea
n

. 
D

o
cu

m
en

to
 fi

rm
ad

o
 e

le
ct

ró
n

ic
am

en
te

. A
u

te
n

ti
ci

d
ad

 v
er

if
ic

ab
le

 m
ed

ia
n

te
 C

ó
d

ig
o

 d
e 

V
er

if
ic

ac
ió

n
 E

le
ct

ró
n

ic
a 

(C
V

E
) R

2
G

R
-P

SI
L-

JQ
C

J-
3

O
W

D
 e

n
 w

w
w

.e
b

iz
ka

ia
.e

u
s.


		2022-03-01T09:07:14+0100


		2022-03-08T11:39:14+0000




